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1.	 Állítsa be az antennák helyzetét.
Állítsa be az antennákat a lehető legjobb 
WiFi teljesítmény eléréséhez.

A NETGEAR azt javasolja, hogy a  
középső antenna legyen függőleges, 
a többi antenna pedig az ábrán látható 
módon 45 fokos szögben kifelé hajoljon.
Megjegyzés:  Az antennák nem 
leszerelhetők. Az antennák leszerelésére 
tett kísérlet károsíthatja a routert.

2.	 Készítse elő a modemet.
Húzza ki a modem tápkábelét. Ha a 
készülékben van akkumulátor, távolítsa  
el azt.

3.	 Csatlakoztassa a modemet.
Csatlakoztassa a modem tápkábelét. 
Helyezze vissza az akkumulátort. Ezután 
csatlakoztassa a modemet a router sárga 
WAN (internet) csatlakozójához.

4.	 Kapcsolja be a 
routert.
A tápellátást jelző LED 
sárgán világít, majd 
fehérre vált, amikor 
a router készen áll a 
használatra.

5.	 Csatlakoztasson egy  
eszközt.
Használhat UTP hálózati kábelt, vagy a  
WiFi-hálózatra is kapcsolódhat. 

WiFi használatával is csatlakoztatható WiFi 
eszköz a routerhez. A WiFi hálózathoz való 
csatlakozáshoz használja a készülék címkéjén 
található WiFi hálózatnevet és jelszót.

6.	 Jelentkezzen be a routerbe.
Indítson el egy böngészőt.

Megjelenik a NETGEAR genie alkalmazás.

Ha a genie felület nem jelenik meg, írja be 
a böngésző címsorába a www.routerlogin.
net címet. Amikor megjelenik az előugró 
ablak, adja meg a felhasználónévhez az 
admin, a jelszóhoz pedig a password 
szöveget.

Az internetkapcsolat létrehozásához kövesse 
a genie lépéseit.

8.	 Töltse le a használati útmutatót.
A használati útmutatót online a következő címen 
érheti el: http://downloadcenter.netgear.com, vagy 
a termék felhasználói felületén lévő hivatkozás 
használatával.

Router

UTP hálózati 
kábel

Kábel vagy  
DSL

Internet

Modem
Tápbemenet 
adapter

Az alábbi ábra segítségével csatlakoztassa a routert, vagy kövesse a jelen tájékoztató füzet részletes útmutatását.

7.	 Töltsön le ingyenes alkalmazásokat.
A telepítés alatt a genie két ingyenes 
alkalmazás letöltését ajánlja fel:

•	 genie alkalmazás. Egy személyes 
infófal, ahol nyomon követheti, 
irányíthatja és kijavíthatja otthoni 
hálózatát.

•	 ReadySHARE Vault alkalmazás. 
Rendszeresen automatikus 
biztonsági mentést készít Windows-
os számítógépéről a routerhez 
csatlakoztatott USB-s meghajtóra.

UTP hálózati kábel

Számítógép

http://downloadcenter.netgear.com
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Elülső panel
A LED-ek és az USB 3.0 tároló csatlakozó a következő ábrán láthatók.  
További információ a LED-ekkel kapcsolatban: LED-ek, 2. oldal.

Hátsó panel
A hátsó panel csatlakozói és gombjai a következő ábrán láthatók.

LED-ek USB 3.0 tároló csatlakozó

Reset 
(Visszaállítás) 
gomb

1-4. 
Ethernet-
portok

WAN 
(Internet) 
csatlakozó

USB 
2.0 nyomtató 
csatlakozó

Be-/
kikapcsoló 
gomb

Tápcsatlakozó
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LED-ek
A router tetején lévő LED-ek világítása jelzi a router aktivitását:

LED Leírás
Tápbemenet •	 Folyamatos fehér. A router üzemkész.

•	 Folyamatos sárga. A router bekapcsol.
•	 Sárgán villog. A készülékszoftver frissítése folyamatban 

van, vagy megnyomták a Reset (Visszaállítás) gombot.
•	 Villogó fehér. A firmware sérült.
•	 Nem világít. A router nem kap áramot.

Internet •	 Folyamatos fehér. Az internetkapcsolat használatra kész.
•	 Folyamatos sárga. A router érzékelte, hogy Ethernet 

kábel csatlakozik a modemhez.
•	 Nem világít. Nincs UTP hálózati kábeles kapcsolat a 

router és a modem között.

2,4 GHz-es Wi-Fi •	 Folyamatos fehér. A 2,4 GHz-es Wi-Fi rádió működik.
•	 Villog. A router Wi-Fi forgalmat bonyolít (küld vagy fogad).
•	 Nem világít. A 2,4 GHz-es Wi-Fi rádió ki van kapcsolva.

5 GHz-es Wi-Fi •	 Folyamatos fehér. Az 5 GHz-es Wi-Fi rádió működik.
•	 Villog. A router Wi-Fi forgalmat bonyolít (küld vagy fogad).
•	 Nem világít. Az 5 GHz-es Wi-Fi rádió ki van kapcsolva.

USB 3.0 tároló 
csatlakozó

Az USB 3.0 LED az elülső panelen található USB 3.0 USB 
tároló csatlakozóhoz való. A NETGEAR azt javasolja, hogy 
az USB tárolóeszközt a 3.0 USB tárolóporthoz, az USB 
nyomtatót pedig a 2.0 USB nyomtatóporthoz csatlakoztassa.
•	 Folyamatos fehér. Az USB tárolóegység csatlakozik az 

USB 3.0 tároló csatlakozóhoz, és készen áll.
•	 Villog. Csatlakoztattak egy USB tárolóeszközt, ami 

kapcsolódni próbál.
•	 Nem világít. Nem kapcsolódik USB tárolóeszköz az 

3.0 USB tároló csatlakozóhoz, vagy valaki rákattintott 
a Hardver biztonságos eltávolítása gombra, és most 
már biztonságosan eltávolítható a csatlakoztatott USB 
tárolóeszköz.
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LED Leírás
USB 2.0 nyomtató 
csatlakozó

Az USB 2.0 nyomtató LED az elülső panelen található 
USB 2.0 USB nyomtató csatlakozóhoz való. A NETGEAR 
azt javasolja, hogy az USB tárolóeszközt a 3.0 USB 
tárolóporthoz, az USB nyomtatót pedig a 2.0 USB 
nyomtatóporthoz csatlakoztassa.
•	 Folyamatos fehér. Az USB nyomtató csatlakozik az  

USB 2.0 nyomtató csatlakozóhoz, és készen áll.
•	 Villog. Az USB nyomtató csatlakoztatva van az USB 2.0 

nyomtató csatlakozóhoz, és próbál kapcsolódni.
•	 Nem világít. Nem kapcsolódik USB nyomtató a 2.0 

USB nyomtató csatlakozóhoz, vagy valaki rákattintott 
a Hardver biztonságos eltávolítása gombra, és most 
már biztonságosan eltávolítható a csatlakoztatott USB 
nyomtató.

1-4. Ethernet-portok

 

 

A LED színe a sebességet jelzi: a fehér szín a gigabites 
Ethernet kapcsolatokat, a sárga pedig a 100 vagy 10 Mbps-
os Ethernet kapcsolatokat.
•	 Folyamatos. Egy bekapcsolt eszközt csatlakoztattak az 

Ethernet porthoz.
•	 Villog. A port internetforgalmat bonyolít (küld vagy fogad).
•	 Nem világít. Nem csatlakozik eszköz ehhez az Ethernet 

porthoz.

A Wi-Fi LED-
del ellátott be-/
kikapcsoló gombja

A 2,4 GHz-es és az 5 GHz-es WiFi rádiók be- és 
kikapcsolásához két másodpercig tartsa lenyomva ezt a 
gombot.

Ha ez a LED világít, a Wi-Fi rádiók be vannak kapcsolva. Ha 
ez a LED nem világít, a Wi-Fi rádiók ki vannak kapcsolva, és 
nem csatlakozhat a routerhez Wi-Fi kapcsolat útján.

WPS gomb Ezzel a gombbal a WPS használatával csatlakozhat a WiFi 
hálózatra anélkül, hogy beírná a WiFi jelszót. A WPS LED-
je fehéren villog a folyamat során, majd folyamatos fehéren 
világít.
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A router telepítése
Mielőtt telepítené a routert, győződjön meg arról, hogy 
internetszolgáltatása aktív.

¾¾ A router telepítéséhez:

1.	 Állítsa be az antennák helyzetét.

Állítsa be az antennákat a lehető legjobb WiFi teljesítmény 
eléréséhez.

A NETGEAR azt javasolja, hogy a középső antenna legyen 
függőleges, a többi antenna pedig az ábrán látható módon  
45 fokos szögben kifelé hajoljon.

Megjegyzés:  Az antennák nem leszerelhetők. Az antennák 
leszerelésére tett kísérlet károsíthatja a routert.

2.	 Készítse elő a modemet.
a.	 Húzza ki a modem tápkábelét.
b.	 Ha a modem akkumulátoros  

tartalék tápellátást használ,  
vegye ki sz akkumulátorokat.

c.	 Ha az Ön modemje már  
csatlakozik egy másik routerhez,  
csatlakoztassa le a kábelt  
a modemje és az adott router között.

Ügyeljen arra, hogy a modem teljesen kikapcsolt állapotban 
legyen, és kizárólag az internetes fali aljzathoz csatlakozzon.

Modem

Kábel 
vagy 
DSL

Internet
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3.	 Csatlakoztassa a modemet.

a.	 Csatlakoztassa a modem tápkábelét, majd kapcsolja be a 
modemet. 

b.	 Ha kivette az akkumulátort, helyezze vissza azt.
c.	 A routerhez tartozó Ethernet-kábellel csatlakoztassa a 

modemet a sárga WAN (internet) csatlakozóhoz.
4.	 Helyezze áram alá a routert.

a.	 Csatlakoztassa a hálózati adaptert a routerhez, a hálózati 
adaptert pedig egy elektromos aljzathoz.

b.	 Várjon, amíg az elülső panel található áramellátást jelző LED 
sárgán világítani kezd, majd fehérre vált. 
Ha egyik LED sem világít, nyomja meg a router hátlapján 
található Power On/Off (Bekapcsoló) gombot.

Kábel 
vagy DSL

Modem

Internet

Router
Ethernet 
kábel

Router
Ethernet 
kábel

Modem

Internet

Tápbemenet 
adapter

Kábel 
vagy DSL
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5.	 Csatlakoztasson egy eszközt.

A számítógépet Ethernet-kábellel csatlakoztathatja a routerhez, 
vagy WiFi segítségével is csatlakoztathat számítógépet illetve 
WiFi eszközt a routerhez: 

•	 Vezetékes kapcsolat esetén UTP hálózati kábel segítségével 
(nem tartozék) csatlakoztassa a számítógépet a router egyik 
Ethernet portjához.

•	 Ha a számítógépét vagy egy WiFi eszközt szeretne a 
routerhez csatlakoztatni, használja a termék címkéjén 
feltüntetett WiFi beállításokat.

Ethernet 
kábel

Modem

Kábel 
vagy DSL

UTP hálózati kábel

Internet

Tápbemenet 
adapter

Router

Számítógép
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6.	 Indítson el egy böngészőt.
Amikor az első alkalommal csatlakozik a routerhez, megjelenik a 
genie képernyő. Az internetkapcsolat létrehozásához kövesse a 
genie lépéseit.

Ha nem jelenik meg a genie képernyő, próbálkozzon a 
következő lépésekkel:

•	 Zárja be, majd nyissa meg újra a böngészőt. 

•	 A számítógép csatlakozzon a routeren található négy 
Ethernet port egyikéhez vagy a WiFi hálózathoz.

•	 Ellenőrizze, hogy a router megfelelően kap-e áramot, és az 
áramellátást jelző LED világít-e.

•	 Ha a számítógépen statikus vagy fix IP-cím van beállítva 
(nem ez a jellemző), állítsa át, hogy a számítógép 
automatikusan a routertől kapja az IP-címet.

Ha még mindig nem látja a genie képernyőt, jelentkezzen be a 
routerbe, hogy a genie érzékelni tudja az internetkapcsolatot.

¾¾ A routerbe való bejelentkezéshez:

1.	 Indítson el egy böngészőt.
2.	 A böngésző címsorába írja be a www.routerlogin.net címet.

Megjelenik a bejelentkezési ablak.

3.	 A felhasználónévhez írja be az admin, a jelszóhoz pedig a 
password szöveget. 
Megjelenik a BASIC kezdőképernyő. Ha az internetkapcsolat 
még nincs beállítva, a genie automatikusan érzékeli a 
kapcsolatot.
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A WiFi hálózat neve és jelszava
Az előzetesen beállított WiFi hálózat neve (SSID) és a jelszó 
(hálózati kulcs) a sorozatszámhoz hasonlóan egyedien jellemző a 
routerre. Mivel a router automatikusan használja a WiFi titkosítást, 
nincs szükség annak beállítására. A WiFi beállítások a készülék 
címkéjén találhatók.

A NETGEAR azt javasolja, hogy az előzetesen beállított WiFi 
beállításokat használja, mivel ezeket ellenőrizheti a router címkéjén, 
ha elfejtené őket. A NETGEAR genie lehetővé teszi ezen beállítások 
módosítását. Amennyiben így tesz, írja le az új WiFi beállításokat, és 
tartsa őket biztonságos helyen.

A jövőbeni használat céljából a router címkéjén található WiFi 
beállításokat ide is feljegyezheti.

WiFi hálózat neve (SSID):

Hálózati kulcs (jelszó):

Ha megváltoztatja a WiFi beállításokat, a jövőbeni használat céljából 
jegyezze fel ide az új beállításokat, és tartsa biztonságos helyen ezt 
a tájékoztató füzetet.

WiFi hálózat neve (SSID):

Hálózati kulcs (jelszó):
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Csatlakozás a WiFi hálózatra
Használhatja WiFi Protected Setup (WPS) funkciót, vagy 
kiválaszthatja a WiFi hálózatot, és beírhatja annak jelszavát. A 
számítógépen vagy a WiFi eszközön található WPS gombbal 
kapcsolatos segítségért tekintse meg a számítógéphez vagy az 
eszközhöz mellékelt vonatkozó utasításokat vagy az online súgót. 
Néhány régebbi készülék nem képes a WPS használatára.

¾¾ Csatlakozás a hálózathoz WPS használatával:

1.	 3-5 másodpercig tartsa nyomva a WPS gombot a routeren.
A routeren lévő WPS LED elkezd fehéren villogni.

2.	 Két percen belül a számítógépen vagy a WiFi-eszközön nyomja 
meg a WPS gombot, vagy kattintson a képernyőn megjelenő 
WPS gombra.
A routeren lévő WPS LED folyamatosan fehéren világít, ha a 
routerhez számítógép vagy WiFi eszköz csatlakozik.

3.	 Egyéb számítógépek és WiFi eszközök hozzáadásához 
ismételje meg a műveletet.

¾¾ A hálózat kiválasztásához és a jelszó beírásához:

1.	 Nyissa meg a routerhez csatlakoztatni kívánt számítógép vagy 
WiFi készülék WiFi kapcsolatokat kezelő szoftverét.
A szoftver megkeresi az adott területen elérhető WiFi 
hálózatokat.

2.	 Keresse meg és válassza ki a router WiFi hálózatának nevét 
(SSID).
Az SSID a készülék címkéjén található.

3.	 Adja meg a router jelszavát (ha megváltoztatta, akkor az új 
jelszót), majd kattintson a Connect (Csatlakozás) gombra.
A jelszó a készülék címkéjén található.

4.	 További számítógépek és WiFi készülékek hozzáadásához 
ismételje meg az 1-3. lépést.
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A router beállításainak megtekintése 
vagy módosítása
Miután a genie segítségével elvégezte a router beállítását, 
bejelentkezhet a routerbe a beállítások megtekintéséhez, illetve 
módosításához.

Bejelentkezés a routerbe
¾¾ A routerbe való bejelentkezéshez:

1.	 Csatlakoztasson számítógépet vagy WiFi eszközt a routerhez.
Használhat UTP hálózati kábelt, vagy a WiFi-hálózatra is 
kapcsolódhat. 

•	 Vezetékes kapcsolat esetén UTP hálózati kábel segítségével 
(nem tartozék) csatlakoztassa a számítógépet a router egyik 
Ethernet portjához.

•	 WiFi hálózathoz való kapcsolódáshoz válassza ki a WiFi 
hálózatot, és csatlakozzon ahhoz.

2.	 Indítson el egy böngészőt.
3.	 A böngésző címsorába írja be a www.routerlogin.net címet.

Megjelenik a bejelentkezési ablak.

4.	 A felhasználónévhez írja be az admin, a jelszóhoz pedig a 
password szöveget. 

Megjelenik a BASIC kezdőképernyő.

A rendszergazdai jelszó módosítása
¾¾ A rendszergazdai jelszó módosításához:

1.	 Indítson el egy böngészőt.
2.	 A böngésző címsorába írja be a www.routerlogin.net címet.

Megjelenik a bejelentkezési ablak.
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3.	 A felhasználónévhez írja be az admin, a jelszóhoz pedig a 
password szöveget. 
Megjelenik a BASIC kezdőképernyő.

4.	 Válassza ki az ADVANCED > Administration > Set Password 
(SPECIÁLIS > Felügyelet > Jelszó beállítása) menüpontot.
Megjelenik a Jelszó beállítása képernyő.

5.	 Adja meg a régi jelszavát, majd az új jelszót kétszer. 
6.	 Ahhoz, hogy a jelszó visszaállítható legyen, jelölje be az Enable 

Password Recovery (Jelszó-visszaállítás engedélyezése) 
jelölőnégyzetet.
A NETGEAR javasolja a jelszó-visszaállítás engedélyezését.

7.	 Válasszon két biztonsági kérdést, és adja meg ezekre a választ.
8.	 Kattintson az Apply (Alkalmaz) gombra.

A rendszer elmenti a beállításokat.

Elfelejtett rendszergazdai jelszó visszaállítása
Az admin felhasználónévhez tartozó alapértelmezett jelszó a 
password. Ha már megváltoztatta a jelszót, és engedélyezte a 
jelszó-visszaállítási funkciót, lekérheti a jelszót.

¾¾ Az elfelejtett rendszergazdai jelszó lekéréséhez:

1.	 Indítson el egy böngészőt.
2.	 A böngésző címsorába írja be a www.routerlogin.net címet.

Megjelenik a bejelentkezési ablak.

3.	 Kattintson a Cancel (Mégse) gombra.
Ha engedélyezte a jelszó visszaállítását, a rendszer arra kéri, 
hogy írja be a router sorozatszámát.

4.	 Írja be a router sorozatszámát.
A sorozatszám a készülék címkéjén található.
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5.	 Kattintson a Continue (Folytatás) gombra.
Megjelenik az ellenőrző kérdésekre választ kérő képernyő.

6.	 Adja meg az ellenőrző kérdések elmentett válaszait.
7.	 Kattintson a Continue (Folytatás) gombra.

A képernyőn megjelenik a visszaállított jelszó.

8.	 Kattintson Login (Bejelentkezés) gombra.
Megjelenik a bejelentkezési képernyő.

9.	 A visszaállított jelszóval jelentkezzen be a routerre.

Az elfelejtett WiFi biztonsági jelszó 
megkeresése
Az előzetesen beállított WiFi-jelszó a router címkéjén található. Ha 
megváltoztatta WiFi jelszavát és elfelejtette azt, jelentkezzen be a 
routerbe az aktuális WiFi jelszó megtekintéséhez.

¾¾ A routerhez való csatlakozáshoz és a WiFi jelszó 
megtekintéséhez:

1.	 Indítson el egy böngészőt.
2.	 Írja be a www.routerlogin.net címet a címsorba.

Megjelenik a bejelentkezési ablak.

3.	 Adja meg a router felhasználónevét és jelszavát.
Az alapértelmezett felhasználónév az admin, az alapértelmezett 
jelszó pedig a password. Használhatja az alapértelmezett 
bejelentkezési adatokat, ha nem módosította azokat. 

Megjelenik a BASIC kezdőképernyő.

4.	 Válassza a Wireless Settings (Vezeték nélküli beállítások) 
lehetőséget. 
A képernyő Security Options (Biztonsági beállítások) részén 
látható a WiFi jelszó.
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USB-s eszköz megosztása a  
WiFi-hálózaton
A ReadySHARE segítségével hozzáférhet a router 3.0 USB-
portjához csatlakoztatott USB-tárolóeszközhöz, és megoszthatja azt. 
(Ha az USB eszköz speciális illesztőprogrammal rendelkezik, akkor 
nem kompatibilis.)

Megjegyzés:  A NETGEAR azt javasolja, hogy az USB tárolóeszközt 
a 3.0 USB tárolóporthoz, az USB nyomtatót pedig a 2.0 USB 
nyomtatóporthoz csatlakoztassa.

¾¾ USB-tárolóeszköz elérése Windowsos számítógépről: 

1.	 Csatlakoztassa USB-tárolóeszközét a routeren lévő 3.0 USB-
porthoz.
Ha USB-tárolóeszköze tápellátással működik, csatlakoztassa a 
tápellátását.

Amikor csatlakoztatja az USB-tárolóeszközt a router 3.0 USB-
portjához, akár két percig is eltarthat, mielőtt az eszköz készen 
áll a megosztásra. Alapesetben az USB-tárolóeszköz az összes, 
helyi hálózaton (LAN) lévő számítógép számára elérhető.
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2.	 A hálózathoz csatlakozó Windows számítógépen válassza  
a Start > Run (Start > Futtatás) lehetőséget, írja be a  
\\readyshare szót a szövegdobozba, és kattintson az  
OK gombra.
Megnyílik egy ablak, melyben megjelennek az eszközön  
lévő fájlok és mappák.

¾¾ USB-tárolóeszköz elérése Mac számítógépről: 

1.	 Csatlakoztassa USB-tárolóeszközét a routeren lévő  
3.0 USB-porthoz.
Ha USB-tárolóeszköze tápellátással működik, csatlakoztassa  
a tápellátását.

Amikor csatlakoztatja az USB-tárolóeszközt a router 3.0 USB-
portjához, akár két percig is eltarthat, mielőtt az eszköz készen 
áll a megosztásra. Alapesetben az USB-tárolóeszköz az összes, 
helyi hálózaton (LAN) lévő számítógép számára elérhető.

2.	 Egy, a hálózatra csatlakozó Mac számítógépen a Finderben 
válassza ki a Go > Connect to Server (Ugrás > Kapcsolódás 
szerverre) menüelemet.
Megnyílik a Kapcsolódás szerverre képernyő.

3.	 A Server Address (Szerver címe) mezőbe írja be az  
smb://readyshare szót, és kattintson a Connect (Kapcsolódás) 
gombra.

4.	 Ha a program kéri, válassza a Guest (Vendég) választógombot.
Ha a routeren be van állítva a hozzáférés-vezérlés, és a Mac 
számára engedélyezve van a hálózathoz való hozzáférés, 
válassza a Registered User (Regisztrált felhasználó) 
választógombot, majd a névmezőbe írja be az admin, a 
jelszómezőbe pedig a password szöveget. A hozzáférés 
vezérlésével kapcsolatos bővebb információért nézze meg a 
felhasználói kézikönyvet, amely elérhető az interneten a  
http://downloadcenter.netgear.com címen, vagy a router 
felhasználói felületén lévő hivatkozáson keresztül.

http://downloadcenter.netgear.com
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5.	 Kattintson a Connect (Kapcsolódás) gombra.
Megnyílik egy ablak, melyben megjelennek az eszközön lévő 
fájlok és mappák.

ReadySHARE Vault biztonsági mentés 
alkalmazás
A routert egy ingyenes biztonsági mentés alkalmazással szállítjuk, 
amely az otthonában lévő összes Windows számítógéphez 
használható. Csatlakoztasson egy USB-merevlemezt (HDD) 
a routeren lévő 3.0 USB-porthoz a központi, folyamatos és 
automatikus biztonsági mentéshez.

Megjegyzés:  A NETGEAR azt javasolja, hogy az USB tárolóeszközt 
a 3.0 USB tárolóporthoz, az USB nyomtatót pedig a 2.0 USB 
nyomtatóporthoz csatlakoztassa.
Megjegyzés:  A következő operációs rendszerek támogatják a 
ReadySHARE Vault funkciót: 

•	 Windows XP SP3

•	 Windows 7

•	 Windows 8

•	 Windows 8.1

¾¾ A Windows számítógép biztonsági mentése:

1.	 Csatlakoztasson egy USB-merevlemezt a routeren található 3.0 
USB-porthoz.

2.	 Töltse le a ReadySHARE Vault alkalmazást a  
www.netgear.com/readyshare webhelyről, és telepítse  
mindegyik Windows számítógépre.

3.	 Indítsa el a ReadySHARE Vault alkalmazást.
Megnyílik a ReadySHARE Vault alkalmazás ablaka.

4.	 A biztonsági mentés beállítását és futtatását az irányítópulton 
vagy a Backup (Biztonsági mentés) lapon végezheti el.

www.netgear.com/readyshare
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USB-nyomtató megosztása
A router 2.0 USB-portjához egy USB-nyomtatót csatlakoztathat,  
és vezeték nélküli kapcsolaton keresztül nyomtathat.

Megjegyzés:  A NETGEAR azt javasolja, hogy az USB tárolóeszközt 
a 3.0 USB tárolóporthoz, az USB nyomtatót pedig a 2.0 USB 
nyomtatóporthoz csatlakoztassa.

¾¾ A ReadySHARE Printer funkció beállítása:

1.	 USB-nyomtatókábel segítségével csatlakoztassa az USB-
nyomtatót a router 2.0 USB-portjához.

2.	 A nyomtatót megosztó összes számítógépen végezze el a 
következőt:
a.	 Telepítse a legfrissebb USB nyomtató illesztőprogramot 

(elérhető a nyomtató gyártójától).
b.	 Töltse le és telepítse a NETGEAR USB Control Center 

segédprogramot a www.netgear.com/readyshare webhelyről.
c.	 Válassza ki a nyelvet.

3.	 Ha a rendszer kéri, válassza ki a nyomtatót, majd kattintson a 
Connect (Csatlakozás) gombra minden számítógépnél.
Az első számítógép csatlakozását követően az állapot a 
következőre változik: Manually connected by xxx (Kézi 
csatlakozás, xxx).

Mindegyik számítógépnél, amikor befejezte 3. lépést, a nyomtató 
állapota a következőre vált: Available (Elérhető).

www.netgear.com/readyshare
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További prémium funkciók
A router segítségével többek között az alábbiakat végezheti el:

•	 Zene lejátszása USB-eszközről iTunes Server segítségével.

•	 Biztonságos VPN szolgáltatási csatlakozás létrehozása az 
otthoni hálózathoz.

•	 Személyes FTP kiszolgáló létrehozása egyedi URL-lel.

iTunes Server
Az iTunes Server lehetővé teszi a zene lejátszását a Windows vagy 
Mac iTunes alkalmazás segítségével a router 3.0 USB-portjához 
csatlakozó USB-eszközről. Az iPhone és iPad készüléken lévő 
Apple Remote alkalmazással is lejátszhatja zenéit bármilyen AirPlay 
eszközön, például Apple TV-n vagy AirPlay-támogatott erősítőkön 
keresztül. 

¾¾ Az iTunes szerver beállításainak megadásához:

1.	 Az iPhone vagy iPad készülékén keresse meg a WiFi-hálózatot, 
majd csatlakozzon hozzá.

2.	 Töltse le a Remote alkalmazást az Apple App Store áruházából.
3.	 Indítsa el a Remote alkalmazást az iPhone vagy iPad készüléken.
4.	 Kattintson az Add a Device (Eszköz hozzáadása) gombra.

Megjelenik egy jelszó.

5.	 Adja meg a jelszót a routerben.
a.	 Indítson el egy böngészőt.
b.	 A böngésző címsorába írja be a www.routerlogin.net címet.

Megjelenik a bejelentkezési ablak.

c.	 Adja meg a router felhasználónevét és jelszavát.
Az alapértelmezett felhasználónév az admin, az alapértelmezett 
jelszó pedig a password. Használhatja az alapértelmezett 
bejelentkezési adatokat, ha nem módosította azokat. 
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Megjelenik a BASIC kezdőképernyő.

d.	 Válassza az ADVANCED > USB Functions > 
ReadySHARE Storage (HALADÓ > USB funkciók > 
ReadySHARE Storage) lehetőséget.
Megjelenik az USB tárolás Haladó beállítások képernyője.

e.	 Válassza a Media Server (Médiakiszolgáló) fület.
Megjelenik a Médiakiszolgáló Beállítások képernyője.

f.	 Jelölje be az Enable iTunes Server (Music Only) (ITunes 
kiszolgáló engedélyezése (csak zene) négyzetet, majd 
kattintson az Apply (Alkalmaz) gombra.

g.	 Írja be a jelszót, majd kattintson az Allow Control (Vezérlés 
engedélyezése) gombra.
A módosítások érvénybe lépnek.

Megjelenik a ReadySHARE zenekönyvtár az iPhone vagy iPad 
készüléken futó Remote alkalmazásban. Ezt a zenét bármilyen 
Airplay eszközön lejátszhatja.

VPN szolgáltatás
A VPN szolgáltatás segítségével egy biztonságos kapcsolaton 
keresztül távolról férhet hozzá az otthoni hálózatához. A VPN 
szolgáltatás beállítását követően a VPN segítségével hozzáférhet 
a router USB-eszközéhez, a médiákhoz, továbbá elérheti otthoni 
internetkapcsolatát. A VPN szolgáltatás üzembe helyezéséhez 
végezze el a következő lépéseket:

1.	 Állítsa be a VPN szolgáltatást.
2.	 Telepítse az OpenVPN szoftvert a számítógépére.
3.	 Használjon egy VPN csatornát.

Ezek a lépések részletesen megtalálhatók a használati útmutatóban, 
mely elérhető a http://downloadcenter.netgear.com weboldalon vagy 
a router felhasználói felületén található hivatkozással.

http://downloadcenter.netgear.com


19

Személyes FTP kiszolgáló
Amikor nem tartózkodik otthon a testreszabott, ingyenes URL-
címmel, dinamikus DNS-en keresztül az FTP segítségével elérheti a 
hálózatát. Az FTP kiszolgáló beállításához hajtsa végre a következő 
főbb lépéseket:

1.	 Regisztráljon egy ingyenes NETGEAR dinamikus DNS (DDNS) 
szolgáltatási fiókot.

2.	 A routeren adja meg a fiók beállításait.
3.	 Csatlakoztasson USB-merevlemezt a routerhez, és állítsa be az 

interneten keresztüli FTP-hozzáférést.

A lépések a http://downloadcenter.netgear.com címen vagy a 
router kezelőfelületén lévő hivatkozáson keresztül elérhető helyen 
részletesen is ismertetve vannak.

http://downloadcenter.netgear.com
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NETGEAR genie alkalmazás
Az ingyenes NETGEAR genie alkalmazás segítségével könnyedén 
felügyelheti, csatlakoztathatja és vezérelheti otthoni hálózatát egy 
Windows vagy Mac számítógépről, táblagépről vagy okostelefonról. 
Zenét és videókat oszthat meg vagy továbbíthat adatfolyamként, 
diagnosztizálhatja és megjavíthatja a hálózati problémákat, szülői 
felügyeletet állíthat be, és még sok egyebet végezhet:

•	 Hozzáférhet a routerhez, és módosíthatja beállításait, vagy 
diagnosztizálhatja és megjavíthatja a hálózati problémákat.

•	 A nyomtatót AirPrint-képessé teheti, így iPad vagy iPhone 
készülékről is nyomtathat.

•	 A MyMedia (Médiáim) alkalmazással megtalálhatja és 
lejátszhatja a hálózaton lévő médiafájlokat.

•	 A Turbo Transfer (Turbóátvitel) segítségével gyorsan küldhet 
fájlokat számítógépéről vagy okostelefonjáról a hálózaton lévő 
másik készülékre.

•	 Szülői felügyelet beállítása.

•	 Okostelefon és táblagép csatlakoztatása az otthoni WiFi 
hálózathoz a Genie WiFi QR kódjának beolvasásával.

Töltse le az ingyenes genie alkalmazást a www.NETGEAR.com/genie 
webhelyről.

www.NETGEAR.com/genie

